
AR-10 Duty Trigger Traditional Curved single-stage

The AR Duty line is the latest in TriggerTech triggers that offers robust
reliability without compromising performance. Inspired by active MIL / LE
Operators these triggers offer a longer take up (on two-stages) and a more
forceful reset.

All pull weights and measurements are approximate.

The installation guide is directed to experienced professional gunsmiths who
understand the workings of their AR rifle and know how to fully detail strip the
lower receiver. If you do not have these skills, we strongly suggest you retain
the services of a competent professional gunsmith to install your trigger, and
perform all important safety checks.

Attributes

Name: AR-10 Duty Trigger Traditional Curved single-stage
Manufacturer: TRIGGERTECH
Product no.: EU2011066
Mfr. No.: AHT-SDB-33-NNC
Make: AR .308
Model: AR-10
Style: Curved
Delivery weight: 1.58kg
Shipping height: 120mm
Shipping width: 40mm
Shipping length: 150mm
UPC: 885768003551
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Sicherheitshinweise für den AR10 Duty Trigger
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR10 Duty Trigger! Dieser Abzug wurde entwickelt, um Ihnen eine
robuste Zuverlässigkeit und eine verbesserte Leistung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie den Abzug sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen befolgen, wenn Sie mit Ihrem ARGewehr
arbeiten.
Verwenden Sie den Abzug nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie den Abzug und andere Waffenteile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den AR10 Duty Trigger nur in einem geeigneten Umfeld, das gut beleuchtet und frei von
Ablenkungen ist.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Gehörschutz und Schutzbrille, während Sie mit
der Waffe arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Abzugs entladen ist.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob der Abzug ordnungsgemäß installiert und funktionsfähig ist.
Befolgen Sie alle geltenden Gesetze und Vorschriften für den Besitz und die Verwendung von
Schusswaffen in Ihrer Region.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass Sie über das notwendige Werkzeug und die Fähigkeiten verfügen, um die
Installation durchzuführen.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung Ihres ARGewehrs, um die Funktionsweise zu verstehen.

Installation2.

Entfernen Sie den unteren Empfänger Ihres ARGewehrs vollständig.
Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen zur Installation des AR10 Duty Trigger.
Überprüfen Sie die Funktion des Abzugs, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß funktioniert,
bevor Sie die Waffe wieder zusammenbauen.

Benutzung3.

Nach der Installation des Abzugs testen Sie die Waffe in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.
Achten Sie darauf, dass Sie immer auf eine sichere Zielrichtung zielen und den Abzug nur
betätigen, wenn Sie bereit sind, zu schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den AR10 Duty Trigger und andere Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.



Stellen Sie sicher, dass alle Teile unbrauchbar gemacht werden, bevor Sie sie entsorgen, um Missbrauch
zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres AR10 Duty Trigger wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen qualifizierten Fachmann.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit hat
oberste Priorität!



AR10 Duty Trigger Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the AR10 Duty Trigger by TRIGGERTECH. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe installation and use of your new trigger. Please read this guide thoroughly before
proceeding.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Store your firearm and ammunition securely, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and trigger for any signs of wear or damage.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight when using your firearm.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Specific Safety Precautions for Use
This trigger is designed for use in AR10 platform rifles only. Do not attempt to use it in other firearm
types.
Ensure that the trigger pull weight is appropriate for your skill level and intended use.
If you experience any malfunction or unusual behavior, stop using the firearm immediately and consult a
professional gunsmith.
Be cautious of the trigger’s reset and ensure you understand how it operates before using the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and the chamber is clear.
Gather necessary tools: screwdriver, punch set, and any other tools recommended by your
gunsmith.

Disassembly:2.

Carefully detail strip the lower receiver of your AR10, following the manufacturer’s instructions.
Remove the existing trigger assembly, taking note of the installation process for reassembly.

Installation of the AR10 Duty Trigger:3.

Insert the new AR10 Duty Trigger into the lower receiver.
Ensure that all components are properly aligned and seated.
Reassemble the lower receiver, ensuring all parts are secured.

Final Checks:4.

Conduct a function check of the trigger to ensure it operates correctly.
Verify that the trigger pull weight meets your specifications.



Usage

Always ensure your firearm is pointed in a safe direction when handling.
Before shooting, conduct a final check of the trigger and firearm function.
Practice safe shooting habits at all times.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearm parts in regular household waste.
Consult your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or installation, please consult a qualified professional gunsmith or refer to the
manufacturer’s website.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your AR10
Duty Trigger. Always prioritize safety and consult professionals when in doubt.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Gatillo AR10 Duty
Introducción
Gracias por elegir el Gatillo AR10 Duty de TriggerTech. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un
rendimiento excepcional y una fiabilidad robusta. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad
para garantizar un uso adecuado y seguro. Esta guía proporciona información sobre la seguridad del producto,
precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, así como recomendaciones de eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Gatillo AR10 Duty sea instalado por un armero profesional competente si no tienes
experiencia en la instalación de componentes de armas.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de manipular el gatillo.
Mantén el gatillo y sus componentes fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Si observas algún daño o funcionamiento inadecuado del gatillo, no lo uses y contacta a un profesional.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de disparo accidental si el gatillo se instala incorrectamente.
Lesiones por mal uso del arma de fuego.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Asegúrate de que el gatillo esté correctamente instalado y ajustado según las especificaciones del
fabricante.
Realiza comprobaciones de seguridad después de la instalación para garantizar que el gatillo
funcione correctamente.
Nunca apuntes el arma a algo que no estés dispuesto a disparar.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años. Solo debe ser utilizado por adultos
responsables y capacitados en el manejo de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias para la instalación.
Lee el manual de tu rifle AR para comprender el proceso de desarme y ensamblaje.

Instalación:2.

Desarma completamente el receptor inferior de tu rifle AR.
Retira el gatillo antiguo y coloca el Gatillo AR10 Duty en su lugar.
Asegúrate de que todas las piezas estén correctamente alineadas y aseguradas.

Verificación PostInstalación:3.



Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro.
Comprueba el recorrido del gatillo y asegúrate de que el reinicio sea firme.

Uso:4.

Siempre utiliza protección ocular y auditiva al disparar.
Familiarízate con el funcionamiento del gatillo antes de usar el rifle en situaciones de caza o tiro.

Instrucciones de Eliminación
Si necesitas deshacerte del Gatillo AR10 Duty, sigue estas pautas:

Consulta las normativas locales sobre la eliminación de componentes de armas.
Asegúrate de que el gatillo y sus componentes no sean accesibles para personas no autorizadas.
Considera llevar el producto a un armero profesional para su eliminación segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Gatillo AR10 Duty, asegúrate de contactar a un profesional
competente o al distribuidor donde adquiriste el producto. Es importante que todas las dudas sean resueltas
antes de utilizar el producto.

Gracias por seguir estas directrices de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es la prioridad número uno al
usar productos de armas de fuego.



Guide de Sécurité pour le Déclencheur AR10 Duty
Trigger
Introduction
Le déclencheur AR10 Duty Trigger est conçu pour offrir une performance fiable et robuste. Cependant, comme
pour tout produit, il est essentiel de suivre certaines directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et
efficace. Ce guide fournit des instructions claires et simples pour t'aider à utiliser et à installer ton déclencheur
en toute sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Garde le déclencheur hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifie régulièrement l'état du déclencheur pour détecter toute usure ou dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, consulte un armurier professionnel.
Informetoi sur les procédures de rappel et surveille les mises à jour relatives aux produits dangereux via
le système Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le déclencheur si tu n'es pas sûr de son installation correcte.
Évite de modifier le déclencheur ou d'y apporter des modifications non autorisées.
Assuretoi que ton fusil est déchargé avant d'installer ou de manipuler le déclencheur.
Utilise des équipements de protection individuelle appropriés lors de l'utilisation du fusil.
Respecte les règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires : tournevis, clé Allen, etc.
Assuretoi que ton fusil est complètement déchargé.

Démontage :2.

Retire le récepteur inférieur de ton fusil AR10.
Retire l'ancien déclencheur en suivant les instructions du fabricant.

Installation du Déclencheur AR10 Duty Trigger :3.

Insère le déclencheur dans le récepteur inférieur.
Assuretoi que toutes les pièces s'emboîtent correctement.
Fixe le déclencheur en utilisant les vis fournies.

Vérification :4.

Vérifie le fonctionnement du déclencheur en effectuant des tests de tir à vide.
Assuretoi que le déclencheur fonctionne sans accroc.



Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifie que le fusil est en bon état de fonctionnement.
Utilise le déclencheur conformément aux instructions du fabricant.
En cas de dysfonctionnement, cesse immédiatement l'utilisation et consulte un armurier professionnel.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le déclencheur dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits liés aux armes à feu.
Consulte un professionnel pour une mise au rebut sécurisée et appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ton déclencheur AR10 Duty
Trigger, n'hésite pas à contacter un armurier professionnel qualifié. Assuretoi de suivre toutes les
réglementations locales et nationales concernant l'utilisation des armes à feu et des pièces d'armement.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ton déclencheur AR10
Duty Trigger. Rappelletoi toujours que la sécurité est la priorité absolue lors de l'utilisation d'armes à feu.



Guida alla Sicurezza per il Grilletto AR10 Duty
Trigger
Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto AR10 Duty Trigger di TriggerTech. Questa guida è progettata per fornire
informazioni essenziali sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto, in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). È fondamentale seguire attentamente queste istruzioni per
garantire un utilizzo sicuro e efficace del grilletto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il grilletto solo su fucili AR compatibili e seguendo le istruzioni di installazione.
Non tentare di modificare o alterare il grilletto in alcun modo.
Conserva il grilletto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata di bambini e persone non
autorizzate.
Prima di ogni utilizzo, controlla che il grilletto e il fucile siano in buone condizioni e privi di difetti.
In caso di malfunzionamenti o anomalie, interrompi immediatamente l'uso e contatta un gunsmith
professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il grilletto.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali durante l'installazione o l'uso.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard quando maneggi il fucile, incluse le regole fondamentali di
sicurezza delle armi da fuoco.
Non utilizzare il grilletto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti pericolosi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e
pinze.
Lavora in un'area ben illuminata e organizzata.

Disassemblaggio del Fucile:2.

Rimuovi il caricatore e verifica che il fucile sia scarico.
Smonta il ricevitore inferiore seguendo le istruzioni del produttore.

Installazione del Grilletto:3.

Rimuovi il grilletto esistente.
Posiziona il nuovo grilletto AR10 Duty Trigger nel ricevitore inferiore.
Assicurati che il grilletto sia allineato correttamente e fissalo in posizione.

Assemblaggio del Fucile:4.

Rimonta il ricevitore inferiore seguendo le istruzioni del produttore.
Controlla che tutte le parti siano ben fissate e funzionino correttamente.



Verifica di Sicurezza:5.

Esegui un controllo di sicurezza per assicurarti che il grilletto funzioni correttamente.
Effettua prove di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.

Uso

Segui le pratiche di sicurezza standard quando utilizzi il fucile.
Utilizza il grilletto solo in situazioni legali e appropriate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il grilletto o i suoi componenti nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento delle armi e dei componenti delle armi.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per informazioni su come smaltire in modo sicuro il
grilletto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o assistenza riguardo all'installazione o all'uso del grilletto AR10 Duty Trigger, ti
incoraggiamo a contattare un gunsmith professionista. Assicurati di seguire tutte le normative e le pratiche di
sicurezza durante l'uso del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e le istruzioni di installazione, potrai utilizzare il grilletto AR10 Duty
Trigger in modo sicuro ed efficace. Ricorda che la sicurezza è la priorità principale quando si maneggiano armi
da fuoco. Grazie per aver scelto TriggerTech.



AR10 Duty Trigger Sikkerhetsveiledning
Introduksjon
Takk for at du valgte AR10 Duty Trigger fra TriggerTech. Denne veiledningen gir viktig informasjon om sikker
bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle instruksjoner og retningslinjer for
å sikre trygg bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert av en kvalifisert profesjonell gunsmith.
Les og forstå alle bruksanvisninger før du bruker produktet.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Unngå å bruke produktet hvis det viser tegn på skade eller slitasje.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kontroller alltid at våpenet er i sikkert tilstand før installasjon av avtrekkeren.
Bruk verneutstyr som hansker og vernebriller under installasjonen.
Unngå å bruke avtrekkeren i våte eller fuktige omgivelser.
Vær oppmerksom på at avtrekkeren er designet for AR .308 plattformer, og bruk den kun med
kompatible våpen.
Sørg for at alle sikkerhetskontroller er utført før bruk av våpenet med den installerte avtrekkeren.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har riktig verktøy tilgjengelig før du begynner installasjonen.
Les gjennom installasjonsveiledningen nøye.

Installasjon:2.

Fjern den nedre mottakeren fra riflen.
Følg trinnene i installasjonsveiledningen for å installere avtrekkeren.
Kontroller at avtrekkeren er riktig montert og festet.

Test avtrekkeren:3.

Før du bruker våpenet, utfør funksjonstester i et trygt og kontrollert miljø.
Kontroller avtrekkeren for jevn opptrapping og tilbakestilling.

Bruk:4.

Bruk alltid våpenet i samsvar med gjeldende lover og forskrifter.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og bruk alltid våpenet på en sikker måte.

Avhending av produktet
Følg lokale forskrifter for avhending av våpenkomponenter.
Sørg for at produktet er utilgjengelig for barn og uautoriserte personer under avhending.
Hvis du er usikker på hvordan du skal avhende produktet, kontakt en profesjonell gunsmith eller
avfallshåndteringsenhet.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til AR10 Duty Trigger, vennligst kontakt en kvalifisert
profesjonell gunsmith eller din lokale våpenforhandler.

Takk for at du tar sikkerhet på alvor. Vi ønsker deg en trygg og positiv opplevelse med AR10 Duty Trigger.



AR10 Duty Trigger Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu AR10 Duty Trigger. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu
niezawodności i wydajności. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji i użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie spustu AR10 Duty Trigger, prosimy o zapoznanie się z poniższymi
zasadami:

Przed użyciem produktu, upewnij się, że jesteś odpowiednio przeszkolony w zakresie obsługi broni palnej.
Zawsze traktuj każdą broń jako naładowaną, nawet jeśli uważasz, że jest rozładowana.
Upewnij się, że miejsce, w którym używasz broni, jest bezpieczne i nie ma w nim osób postronnych.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób niewykwalifikowanych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny broni oraz spustu.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Podczas korzystania z spustu AR10 Duty Trigger, należy przestrzegać następujących środków ostrożności:

Używaj spustu wyłącznie w połączeniu z karabinem AR10.
Nie modyfikuj spustu ani nie próbuj go naprawiać samodzielnie, jeśli nie posiadasz odpowiednich
umiejętności.
Zawsze upewnij się, że spust jest poprawnie zainstalowany przed użyciem broni.
Nie używaj spustu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu.
Zwróć uwagę na wszelkie ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa na opakowaniu oraz w instrukcji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Instalacja spustu AR10 Duty Trigger powinna być przeprowadzona przez wykwalifikowanego rusznikarza. Poniżej
przedstawiamy ogólne wytyczne dotyczące instalacji:

Przygotowanie1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.
Zabezpiecz miejsce pracy, aby uniknąć przypadkowych uszkodzeń.

Demontaż2.

Zdemontuj dolny receiver karabinu AR10 zgodnie z instrukcjami producenta.
Ostrożnie usuń stary spust, zwracając uwagę na wszystkie elementy.

Instalacja nowego spustu3.

Umieść nowy spust AR10 Duty Trigger w dolnym receiverze.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo osadzone i zabezpieczone.
Zmontuj dolny receiver zgodnie z instrukcjami producenta.

Testowanie4.

Po zainstalowaniu spustu, przeprowadź test funkcjonalności, aby upewnić się, że działa poprawnie.
Sprawdź, czy nie występują jakiekolwiek nieprawidłowości w działaniu.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Aby prawidłowo zutylizować produkt:

Nie wyrzucaj spustu AR10 Duty Trigger do zwykłych odpadów.
Zasięgnij informacji o lokalnych przepisach dotyczących utylizacji odpadów niebezpiecznych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać szczegółowe informacje na temat utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania spustu AR10 Duty Trigger, skontaktuj się z
odpowiednim punktem wsparcia. Upewnij się, że masz pod ręką dane dotyczące produktu, takie jak model i
numer seryjny.

Podsumowanie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie zasad bezpieczeństwa jest kluczowe dla bezpiecznego użytkowania
spustu AR10 Duty Trigger. Zawsze pamiętaj, aby korzystać z broni palnej w odpowiedzialny sposób i stosować
się do zaleceń zawartych w tej instrukcji.



AR10 Duty Trigger Turvallisuusohjeet
Johdanto
AR10 Duty Trigger on suunniteltu tarjoamaan erinomaista suorituskykyä ja luotettavuutta. Tämä ohje sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että noudatat kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä liittyen aseiden ja ampumatarvikkeiden
käyttöön.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käyttöön
Varmista, että asennus on suoritettu oikein ennen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Vältä liipaisimen säätämistä tai muokkaamista ilman asianmukaista koulutusta.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Tarkista, että ase on tyhjennetty ennen liipaisimen asentamista tai huoltoa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet.
Lue liipaisimen mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

Asennus:2.

Poista ensin alaosa aseesta.
Purkaa alaosa huolellisesti ja muista, miten osat on koottu.
Asenna AR10 Duty Trigger ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki osat ovat oikein paikoillaan ja tiukasti kiinni.

Käyttö:3.

Testaa liipaisinta huolellisesti ennen varsinaista käyttöä.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä.
Pidä huolta, että ase on aina turvallisessa tilassa, kun sitä ei käytetä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotteita tavalliseen sekajätteeseen, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään, jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisäohjeita.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.



Säkerhetsinstruktioner för AR10 Duty Trigger
Introduktion
Tack för att du valt AR10 Duty Trigger från TriggerTech. Denna avtryckare är designad för att ge robust
tillförlitlighet och hög prestanda. För att säkerställa säker användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet avtryckarens skick för att identifiera eventuella skador eller slitage.
Förvara avtryckaren och relaterade komponenter på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte avtryckaren om du är osäker på hur den fungerar.
Följ alltid säkerhetsrutinerna för ditt ARgevär.
Använd skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, vid installation och användning.
Se till att vapnet är i säkert läge innan installation av avtryckaren.
Undvik att hantera avtryckaren när du är trött eller distraherad.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att du har alla nödvändiga verktyg och komponenter innan du börjar installationen.
Läs igenom installationsguiden noggrant innan du påbörjar processen.

Installation2.

Demontera den nedre mottagaren av ditt ARgevär enligt tillverkarens instruktioner.
Följ stegen i installationsguiden för att installera AR10 Duty Trigger.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade och att det inte finns några lösa komponenter.

Användning3.

När avtryckaren är installerad, testa den noggrant för att säkerställa att den fungerar som avsett.
Använd avtryckaren endast med det specifika ARgevär som den är avsedd för.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra alla oanvända eller skadade komponenter på ett säkert och miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av elektroniska och mekaniska komponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet, installation eller användning av AR10 Duty Trigger, vänligen kontakta en kvalificerad
professionell vapensmed.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av dina
produkter.



Návod na bezpečné používání spouště AR10 Duty
Trigger
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť AR10 Duty Trigger od společnosti TriggerTech. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval robustní spolehlivost a vysoký výkon. Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, aby bylo zajištěno jeho správné a bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte spoušť na poškození nebo opotřebení.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality během používání, přestaňte produkt okamžitě používat a
vyhledejte pomoc odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte spoušť pouze na kompatibilních puškách AR10.
Před instalací se ujistěte, že je puška zcela vybitá.
Vždy dodržujte bezpečnostní postupy při manipulaci se střelnými zbraněmi.
Nikdy nezapomeňte, že spoušť je citlivá součást zbraně a vyžaduje odbornou instalaci.
Pokud nemáte zkušenosti s instalací spouští, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětleném a bezpečném prostředí.

Instalace spouště:2.

Ujistěte se, že je puška zcela vybitá.
Opatrně rozložte spodní receiver pušky podle pokynů výrobce.
Sledovat pokyny pro instalaci spouště AR10 Duty Trigger.
Po instalaci proveďte důkladnou kontrolu funkčnosti a bezpečnostních prvků.

Použití spouště:3.

Před každým použitím se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu.
Používejte spoušť v souladu s bezpečnostními standardy a pokyny pro střelbu.
Po každém použití vyčistěte a zkontrolujte spoušť na případné poškození.

Pokyny pro likvidaci
Zajistěte, aby byla spoušť a její součásti likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte spoušť do běžného odpadu.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat produkt, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na
likvidaci nebezpečných odpadů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce
nebo kontaktujte odborníka na zbraně.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání spouště AR10 Duty Trigger. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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